
BELT SPEED LOADER CARRIER FOR S&W - GALCO INTERNATIONAL
BELT SPEED LOADER S&W J FRAME-BLACK

Carries a single revolver speedloader on the belt, securing with a snap.
Constructed of premium saddle leather, it is available in tan or black and fits
belts up to 1 3/4”.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL BELT SPEED LOADER S&W J FRAME-BLACK
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100019005
Mfr. No.: BSL-J-B
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Material: Leather
Model: J Frame
Delivery weight: 0.1kg
UPC: 601299112049

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den BELT SPEED LOADER
CARRIER FÜR S&amp;W GALCO INTERNATIONAL
BELT SPEED LOADER S&amp;W J FRAME
SCHWARZ
Einleitung
Danke, dass du dich für den BELT SPEED LOADER CARRIER entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um einen einzelnen RevolverSpeedloader sicher an deinem Gürtel zu tragen, was Komfort und Zugänglichkeit
bietet. Um deine Sicherheit und die optimale Leistung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die folgenden
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung stets auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Stelle sicher, dass der Speedloader sicher im Träger befestigt ist, bevor du ihn am Gürtel trägst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Melde Unfälle oder unsichere Bedingungen den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Gürtel, den du verwendest, mit dem Träger kompatibel ist und nicht breiter als 1
3/4 Zoll ist.
Vermeide es, das Leder übermäßiger Feuchtigkeit oder extremen Temperaturen auszusetzen, da dies die
Integrität beeinträchtigen kann.
Überlade den Träger nicht mit zusätzlichen Gegenständen, da dies die Leistung und Sicherheit
beeinträchtigen kann.
Gehe stets vorsichtig mit dem Speedloader um und stelle sicher, dass er im Träger sicher verstaut ist,
wenn du ihn nicht benutzt.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation1.

Wähle einen geeigneten Gürtel, der innerhalb der Größenbeschränkung von 1 3/4 Zoll liegt.
Positioniere den Träger an dem Gürtel, wo er leicht zugänglich ist, aber nicht deine Bewegungen
einschränkt.
Sichere den Träger am Gürtel mit dem Druckknopfverschluss und stelle sicher, dass er fest sitzt.

Verwendung2.

Um den Speedloader zu verwenden, ziehe ihn vorsichtig aus dem Träger, während du darauf
achtest, dass der Druckknopfverschluss sicher bleibt.
Nach der Verwendung lege den Speedloader zurück in den Träger und stelle sicher, dass er richtig
gesichert ist.
Überprüfe regelmäßig den Druckknopfverschluss auf Abnutzung oder Beschädigung und tausche
den Träger bei Bedarf aus.



Entsorgungsanweisungen
Wenn das Produkt das Ende seiner Nutzungsdauer erreicht hat, entsorge es gemäß den lokalen
Vorschriften.
Lederprodukte können oft recycelt werden; erwäge, bei lokalen Recyclingzentren nach geeigneten
Entsorgungsmethoden zu fragen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des BELT SPEED LOADER CARRIER besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere die entsprechenden KundenserviceKanäle.

Fazit
Deine Sicherheit hat für uns Priorität. Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive
Erfahrung mit deinem BELT SPEED LOADER CARRIER gewährleisten. Bleibe stets informiert und melde bei
Bedarf Sicherheitsbedenken. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Sicherheitsanweisungen.



Safety Instruction Guide for the BELT SPEED
LOADER CARRIER FOR S&amp;W GALCO
INTERNATIONAL BELT SPEED LOADER S&amp;W J
FRAME BLACK
Introduction
Thank you for choosing the BELT SPEED LOADER CARRIER. This product is designed to securely carry a single
revolver speedloader on your belt, providing convenience and accessibility. To ensure your safety and the
optimal performance of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always inspect the product before use for any signs of damage or wear.
Ensure that the speedloader is securely fastened in the carrier before carrying it on your belt.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the product for any purpose other than its intended use.
Report any accidents or unsafe conditions to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the belt you are using is compatible with the carrier and does not exceed 1 3/4 inches in
width.
Avoid exposing the leather to excessive moisture or extreme temperatures, as this may compromise its
integrity.
Do not overload the carrier with additional items, as this may affect its performance and safety.
Always handle the speedloader with care, ensuring it is properly secured in the carrier when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Select a suitable belt that fits within the size limit of 1 3/4 inches.
Position the carrier on the belt where it is easily accessible but does not interfere with movement.
Secure the carrier onto the belt using the snap closure, ensuring it is tightly fastened.

Usage2.

To use the speedloader, gently pull it from the carrier while ensuring the snap closure remains
secure.
After use, return the speedloader to the carrier and ensure it is properly secured.
Regularly check the snap closure for wear or damage and replace the carrier if necessary.

Disposal Instructions
When the product has reached the end of its useful life, dispose of it in accordance with local regulations.
Leather products can often be recycled; consider checking with local recycling centers for proper disposal
methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the BELT SPEED LOADER CARRIER, please refer to the manufacturer's
website or contact the appropriate customer service channels.

Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with
your BELT SPEED LOADER CARRIER. Always stay informed and report any safety concerns as necessary. Thank
you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
PORTA CARGADORES DE VELOCIDAD PARA
S&amp;W GALCO INTERNATIONAL
Introducción
Gracias por elegir el PORTA CARGADORES DE VELOCIDAD. Este producto está diseñado para llevar de forma
segura un solo cargador de velocidad para revólver en tu cinturón, proporcionando conveniencia y accesibilidad.
Para garantizar tu seguridad y el rendimiento óptimo de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de
seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona el producto antes de usarlo para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Asegúrate de que el cargador de velocidad esté bien sujeto en el porta cargadores antes de llevarlo en tu
cinturón.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
No utilices el producto para ningún propósito que no sea su uso previsto.
Informa sobre cualquier accidente o condición insegura a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el cinturón que estás utilizando sea compatible con el porta cargadores y no exceda las
1 3/4 pulgadas de ancho.
Evita exponer el cuero a humedad excesiva o temperaturas extremas, ya que esto puede comprometer
su integridad.
No sobrecargues el porta cargadores con artículos adicionales, ya que esto puede afectar su rendimiento
y seguridad.
Siempre maneja el cargador de velocidad con cuidado, asegurándote de que esté correctamente
asegurado en el porta cargadores cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Selecciona un cinturón adecuado que se ajuste al límite de tamaño de 1 3/4 pulgadas.
Coloca el porta cargadores en el cinturón en un lugar que sea fácilmente accesible, pero que no
interfiera con tu movimiento.
Asegura el porta cargadores en el cinturón utilizando el broche de presión, asegurándote de que
esté bien ajustado.

Uso2.

Para usar el cargador de velocidad, retíralo suavemente del porta cargadores asegurándote de que
el broche de presión permanezca seguro.
Después de usarlo, devuelve el cargador de velocidad al porta cargadores y asegúrate de que esté
correctamente asegurado.
Revisa regularmente el broche de presión en busca de desgaste o daño y reemplaza el porta
cargadores si es necesario.



Instrucciones de Eliminación
Cuando el producto haya llegado al final de su vida útil, deséchalo de acuerdo con las regulaciones
locales.
Los productos de cuero a menudo pueden ser reciclados; considera consultar con centros de reciclaje
locales para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el PORTA CARGADORES DE VELOCIDAD, por favor consulta
el sitio web del fabricante o contacta los canales de servicio al cliente apropiados.

Conclusión
Tu seguridad es nuestra prioridad. Al seguir estas directrices, puedes garantizar una experiencia segura y
efectiva con tu PORTA CARGADORES DE VELOCIDAD. Mantente informado e informa sobre cualquier
preocupación de seguridad según sea necesario. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de
seguridad.



Guide de Sécurité pour le PORTE CHARGEUR DE
VITESSE POUR S&amp;W GALCO INTERNATIONAL
PORTE CHARGEUR S&amp;W J FRAME NOIR
Introduction
Merci d'avoir choisi le PORTE CHARGEUR DE VITESSE. Ce produit est conçu pour transporter en toute sécurité un
seul chargeur de revolver sur votre ceinture, offrant commodité et accessibilité. Pour garantir votre sécurité et
le bon fonctionnement de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Inspectez toujours le produit avant utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Assurezvous que le chargeur de vitesse est solidement fixé dans le portechargeur avant de le porter sur
votre ceinture.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
N'utilisez pas le produit à d'autres fins que celles pour lesquelles il est prévu.
Signalez tout accident ou condition dangereuse aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que la ceinture que vous utilisez est compatible avec le portechargeur et ne dépasse pas 1
3/4 pouces de largeur.
Évitez d'exposer le cuir à une humidité excessive ou à des températures extrêmes, car cela pourrait
compromettre son intégrité.
Ne surchargez pas le portechargeur avec des articles supplémentaires, car cela pourrait affecter ses
performances et sa sécurité.
Manipulez toujours le chargeur de vitesse avec précaution, en vous assurant qu'il est correctement
sécurisé dans le portechargeur lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation1.

Sélectionnez une ceinture appropriée qui respecte la limite de taille de 1 3/4 pouces.
Positionnez le portechargeur sur la ceinture à un endroit facilement accessible, sans interférer
avec vos mouvements.
Fixez le portechargeur à la ceinture à l'aide de la fermeture à pression, en vous assurant qu'il est
bien serré.

Utilisation2.

Pour utiliser le chargeur de vitesse, tirezle doucement du portechargeur tout en veillant à ce que la
fermeture à pression reste sécurisée.
Après utilisation, remettez le chargeur de vitesse dans le portechargeur et assurezvous qu'il est
correctement sécurisé.
Vérifiez régulièrement la fermeture à pression pour détecter toute usure ou dommage et
remplacez le portechargeur si nécessaire.



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le produit a atteint la fin de sa durée de vie utile, éliminezle conformément aux réglementations
locales.
Les produits en cuir peuvent souvent être recyclés ; envisagez de vérifier auprès des centres de
recyclage locaux pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le PORTE CHARGEUR DE VITESSE, veuillez consulter le site
Web du fabricant ou contacter les canaux de service client appropriés.

Conclusion
Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace
avec votre PORTE CHARGEUR DE VITESSE. Restez toujours informé et signalez toute préoccupation en matière
de sécurité si nécessaire. Merci de votre attention à ces instructions de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BELT
SPEED LOADER CARRIER PER S&amp;W GALCO
INTERNATIONAL BELT SPEED LOADER S&amp;W J
FRAME NERO
Introduzione
Grazie per aver scelto il BELT SPEED LOADER CARRIER. Questo prodotto è progettato per trasportare in modo
sicuro un singolo speedloader per revolver sulla cintura, offrendo comodità e accessibilità. Per garantire la tua
sicurezza e le prestazioni ottimali di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza
delineate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Ispeziona sempre il prodotto prima dell'uso per eventuali segni di danno o usura.
Assicurati che lo speedloader sia fissato saldamente nel supporto prima di portarlo sulla cintura.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.
Riporta eventuali incidenti o condizioni di pericolo alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la cintura che stai utilizzando sia compatibile con il supporto e non superi i 1 3/4 pollici di
larghezza.
Evita di esporre il cuoio a umidità eccessiva o temperature estreme, poiché ciò potrebbe compromettere
la sua integrità.
Non sovraccaricare il supporto con oggetti aggiuntivi, poiché ciò potrebbe influire sulle sue prestazioni e
sicurezza.
Maneggia sempre lo speedloader con cura, assicurandoti che sia correttamente fissato nel supporto
quando non in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Seleziona una cintura adatta che rientri nel limite di dimensione di 1 3/4 pollici.
Posiziona il supporto sulla cintura in un luogo facilmente accessibile ma che non interferisca con il
movimento.
Fissa il supporto sulla cintura utilizzando la chiusura a scatto, assicurandoti che sia ben stretto.

Uso2.

Per utilizzare lo speedloader, estrailo delicatamente dal supporto assicurandoti che la chiusura a
scatto rimanga sicura.
Dopo l'uso, riponi lo speedloader nel supporto e assicurati che sia correttamente fissato.
Controlla regolarmente la chiusura a scatto per usura o danni e sostituisci il supporto se
necessario.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformità con le normative
locali.
I prodotti in cuoio possono spesso essere riciclati; considera di controllare con i centri di riciclaggio locali
per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il BELT SPEED LOADER CARRIER, ti invitiamo a consultare il
sito web del produttore o a contattare i canali di servizio clienti appropriati.

Conclusione
La tua sicurezza è la nostra priorità. Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed
efficace con il tuo BELT SPEED LOADER CARRIER. Rimani sempre informato e riporta eventuali preoccupazioni
relative alla sicurezza, se necessario. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.



Turvallisuusohjeet BELT SPEED LOADER CARRIER
FOR S&amp;W GALCO INTERNATIONAL BELT
SPEED LOADER S&amp;W J FRAME MUSTA
Johdanto
Kiitos, että valitsit BELT SPEED LOADER CARRIER tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu kuljettamaan turvallisesti
yhtä revolverin nopeaa lataajaa vyöllä, tarjoten mukavuutta ja saavutettavuutta. Varmistaaksesi turvallisuutesi
ja tuotteen optimaalisen toiminnan, lue ja noudata tämän oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tarkista aina tuote ennen käyttöä vahinkojen tai kulumisen merkkien varalta.
Varmista, että nopea lataaja on tiukasti kiinnitetty kantimeen ennen sen kuljettamista vyöllä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta muuhun kuin sen tarkoitettyyn käyttöön.
Ilmoita kaikista onnettomuuksista tai vaarallisista olosuhteista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että käyttämäsi vyö on yhteensopiva kantimen kanssa eikä ylitä 1 3/4 tuuman leveyttä.
Vältä altistamasta nahkaa liialliselle kosteudelle tai äärimmäisille lämpötiloille, sillä tämä voi heikentää
sen laatua.
Älä ylikuormita kantimeen lisätuotteilla, sillä tämä voi vaikuttaa sen toimintaan ja turvallisuuteen.
Käsittele nopeaa lataajaa aina varovasti, varmistaen, että se on kunnolla kiinnitetty kantimeen, kun sitä
ei käytetä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Valitse sopiva vyö, joka mahtuu 1 3/4 tuuman kokorajaan.
Aseta kantin vyölle niin, että se on helposti saavutettavissa mutta ei haittaa liikettä.
Kiinnitä kantin vyöhön nepparilla varmistaen, että se on tiukasti kiinnitetty.

Käyttö2.

Käytä nopeaa lataajaa vetämällä se varovasti kantimesta samalla varmistaen, että neppari pysyy
kiinni.
Käytön jälkeen palauta nopea lataaja kantimeen ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Tarkista säännöllisesti nepparin kuluminen tai vahingoittuminen ja vaihda kantin tarvittaessa.

Hävitysohjeet
Kun tuote on saavuttanut käyttöikänsä lopun, hävitä se paikallisten sääntöjen mukaan.
Nahkatuotteet voidaan usein kierrättää; harkitse paikallisten kierrätyskeskusten tarkistamista oikeiden
hävitysmenetelmien osalta.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita BELT SPEED LOADER CARRIER tuotteesta, voit viitata valmistajan



verkkosivustoon tai ottaa yhteyttä asianmukaisiin asiakaspalvelukanaviin.

Päätös
Turvallisuutesi on meille ensisijainen asia. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
kokemuksen BELT SPEED LOADER CARRIER tuotteesi kanssa. Pysy aina ajan tasalla ja raportoi tarvittaessa
kaikki turvallisuushuolenaiheet. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för BELT SPEED
LOADER CARRIER FÖR S&amp;W GALCO
INTERNATIONAL BELT SPEED LOADER S&amp;W J
FRAME SVART
Introduktion
Tack för att du valt BELT SPEED LOADER CARRIER. Denna produkt är utformad för att säkert bära en enda
revolver speedloader på ditt bälte, vilket ger bekvämlighet och tillgänglighet. För att säkerställa din säkerhet
och optimal prestanda av denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna
guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid produkten före användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Se till att speedloadern är ordentligt fäst i hållaren innan du bär den på ditt bälte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd inte produkten för något annat ändamål än dess avsedda användning.
Rapportera eventuella olyckor eller osäkra förhållanden till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bältet du använder är kompatibelt med hållaren och inte överstiger 1 3/4 tum i bredd.
Undvik att utsätta lädret för överdriven fukt eller extrema temperaturer, eftersom detta kan påverka dess
integritet.
Överbelasta inte hållaren med ytterligare föremål, eftersom detta kan påverka dess prestanda och
säkerhet.
Hantera alltid speedloadern med försiktighet och se till att den är ordentligt säkrad i hållaren när den inte
används.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Välj ett lämpligt bälte som passar inom storleksgränsen på 1 3/4 tum.
Placera hållaren på bältet där den är lättillgänglig men inte stör din rörelse.
Säkra hållaren på bältet med hjälp av snäppstängningen, och se till att den är ordentligt fastsatt.

Användning2.

För att använda speedloadern, dra försiktigt ut den från hållaren medan du säkerställer att
snäppstängningen förblir säker.
Efter användning, återför speedloadern till hållaren och se till att den är ordentligt säkrad.
Kontrollera regelbundet snäppstängningen för slitage eller skador och byt ut hållaren om det
behövs.

Bortskaffande av instruktioner
När produkten har nått slutet av sin användbara livslängd, bortskaffa den i enlighet med lokala
föreskrifter.
Läderprodukter kan ofta återvinnas; överväg att kontrollera med lokala återvinningscentraler för korrekta



bortskaffningsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående BELT SPEED LOADER CARRIER, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta lämpliga kundtjänstkanaler.

Slutsats
Din säkerhet är vår prioritet. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse
med din BELT SPEED LOADER CARRIER. Håll dig alltid informerad och rapportera eventuella säkerhetsproblem
vid behov. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.
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